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Паузальная форма слова как одно из просодических средств членения речи в арабском литературном языке может коррелировать с общелингвистической проблематикой синтагматического членения речи. Многие ученые, изучавшие супрасегментные средства членения речевого потока, отмечают важность паузы как делимитативного средства. 

Явление существования контекстных и паузальных форм слова уходит корнями в просодический строй арабского литературного языка. Минимальную единицу просодии арабского литературного языка арабская лингвистическая традиция передает термином харф, который как просодема коррелирует с морой. 

В арабской лингвистической традиции выделяется два вида харфов: ḥarf mutaḥarrik (букв. движущийся харф) и ḥarf sākin (букв. покоящийся харф). В отечественной арабистике их обычно передают терминами «огласованный» и «неогласованный» харф соответственно. Различие в их структуре влечет за собой различие выполняемых ими функций. Так, просодический сегмент может начинаться только с огласованного харфа, а неогласованный харф выполняет делимитативную функцию. 

Паузальная форма слова в традиционной арабской грамматике передается, как и сама пауза, термином waqf (букв. остановка). Данное явление возникает в исходе просодического сегмента, который маркируется неогласованным харфом, выполняющим функцию разграничения речевого потока.  

Согласно просодическим правилам АЛЯ речевой сегмент должен оканчиваться на неогласованный харф, поэтому те слова, которые изначально имеют в исходе огласованный харф (ḥarf mutaḥarrik), подвергаются преобразованиям, целью которых является адаптация конкретного слова к просодическим законам, регулирующим исход просодического сегмента любого уровня. 

Изучение паузальной формы слова в этом исследовании было проведено на материале одного из самых авторитетных трудов в арабской лингвистической традиции, а именно «Книги» басрийского грамматиста  VIII в. Сибавайхи («Китаб») [1]. Данный трактат содержит впервые сформулированные положения о паузальной форме слова. В качестве подготовительного этапа к данному исследованию был выполнен перевод первых пяти глав раздела «Книги», посвященного правилам образования паузальной формы слова. Всего данной теме ученый посвятил четырнадцать глав, которые были проанализированы в ходе исследования.

Все случаи образования паузальной формы слова, приведенные в «Книге» Сибавайхи, можно свести к трем способам: усечение огласовки конечного харфа (iskān), добавлению харфов к слову для сохранения огласовки конечного харфа (ziyāda) и замена одного харфа в исходе слова другим (badal).

Наиболее частотным способом образования паузальной формы слова является усечение конечной огласовки (iskān), которое может выступать в качестве первого этапа при более сложных способах образования паузальной формы. Таким образом конечный харф становится неогласованным.

Добавление харфов в исходе слова (ziyāda) используется в тех случаях, когда усечение огласовки конечного харфа (iskān) считается неприемлемым по той или иной причине. Добавление происходит тогда, когда лексема подвергается серьезным морфологическим преобразованиям, когда слово после преобразований не удовлетворяет требованиям организации минимального просодического сегмента, т.е. не имеет в составе огласованного и неогласованного харфов, когда способ образования паузальной формы призван различить несколько значений одного слова или когда конечный харф является фонетически неотчетливым. Связь фонетики и просодии также проявляется в выборе добавочных харфов (hā’ и alif), которые считались наиболее легкими для произнесения и восприятия на слух.
Что касается замены одного харфа в исходе слова на другой (badal), то она применяется в тех случаях, когда более удобной представляется замена звуков, изначально стоявших в исходе слова, другими. Причиной данного явления могут быть необходимость различения корневых и добавочных харфов в исходе слова или желание сделать конечный харф более отчетливым для восприятия на слух. При этом в качестве харфов замены выступают alif, yā’и tā’, которые подчеркивают огласовку предыдущего харфа, делая ее более отчетливой.

Целью данного исследования является не только анализ положений о паузальной форме слова, приведенных в «Книге» Сибавайхи, но и исследование их эволюции вплоть до наших дней. Поэтому в качестве источника сведений о современном состоянии норм построения паузальной формы слова была использована книга жившего в XIX веке филолога Мустафы ал-Галлайини «Сводное учение об арабском языке» («Джами‘ ад-дурус ал-‘арабиййа») [2]. Данной проблематике ученый посвятил целую главу, выделив в ней несколько разделов. Трактат ал-Галлайини является последней крупной грамматикой арабского литературного языка, содержащей сведения о паузальной форме слова. Приведенные ученым положения иллюстрируются на примерах, многие из которых совпадают с упоминаемыми в «Книге» Сибавайхи, что позволяет наглядно проследить эволюцию норм образования формы слова в паузе.


В труде ал-Галлайини также были выделены способы образования паузальной формы слова, основанные на усечении, добавлении и замене. Можно говорить о том, что современный ученый в своем исследовании вопросов образования паузальной формы слова идет вслед за Сибавайхи, однако существуют и определенные различия, которые становятся видны после сравнения положений, приведенных в обоих трактатах. 
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